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Davide Ricca       Linguistica tipologica a.a. 2017-2018 

 

 

Programma e riferimenti bibliografici per il corso 
 

I materiali che fanno parte del programma del corso (a parte le carte del WALS) sono tutti 

disponibili nella cartella “Materiali didattici per Linguistica tipologica 2018”, condivisa con tutti gli 

studenti iscritti al corso. Gli eventuali studenti non frequentanti devono contattare il docente per 

mail in modo da accedere alla condivisione.  

 

 

a) I materiali distribuiti a lezione, in particolare esempi e paradigmi, in parte commentati, di 

diverse lingue.   

 

b) I seguenti articoli tratti dal manuale a cura di A. Malchukov e A. Spencer, The Handbook of 

Case, Oxford, Oxford University Press, 2009: 

Creissels, D. “Spatial cases”, pp. 609-625. 

Haspelmath, M. “Terminology of cases”, pp. 505-517. 

König, Ch., “Marked nominatives”, pp. 535-548. 

Kulikov, L. “Evolution of case systems”, pp. 439-457. 

Malchukov, A. e Narrog, H., “Case polysemy”, pp. 549-561. 

Narrog, H. “Varieties of instrumental”, pp. 593-600. 

 

c) I seguenti capitoli tratti da F. Plank (ed.), Double case: Agreement by Suffixaufnahme, Oxford, 

Oxford University Press, 1995. 

- Corbett, G. “Slavonic closest approach to Suffixaufnahme. The possessive adjective”, pp. 265-282; 

- Payne, J. R., “Inflecting postpositions in Indic and Kashmiri”, pp. 283-298. 

- le pagine finali (pp. 476-483) del capitolo conclusivo “Epilogue” di E. Moravcsik. 

 

d) Altri articoli di ricerca (in alcuni articoli ci sono parti esplicitamente cancellate, ovviamente 

escluse dal programma):   

Bossong, G. (1998), “Le marquage différentiel de l’objet dans les langues d’Europe”, in J. Feuillet 

(ed.), Actance et valence dans les langues de l'Europe, Berlin: Mouton De Gruyter, pp. 193-258 

[con molte parti escluse, esplicitamente cancellate nel file della cartella condivisa: sono 

comunque da escludere totalmente i §§ 1; 3.1.5; 3.1.6; 3.2]. 

Comrie, B. and M.S. Polinsky (1998), “The great Daghestanian case hoax”, in A. Siewierska and 

J.J. Song (eds.), Case, Typology and Grammar. Amsterdam: Benjamins, pp. 95-114. 

Creissels, D. (2006), “Encoding the distinction between location, source and destination. A 

typological study”, in M. Hickmann / S. Robert (eds.), Space in languages: linguistic systems 

and cognitive categories, Amsterdam: Benjamins. 

Haspelmath, M. (2003), “The geometry of grammatical meaning. Semantic maps and cross-

linguistic comparison”, in M. Tomasello (ed.), The New Psychology of Language, vol. II. 

London: Erlbaum, pp. 211-242. 

Haspelmath, M. (2011), “On S, A, P, T, and R as comparative concepts for alignment typology”, 

Linguistic Typology 15 (2011), 535-567. 

Kiefer, F. (1987), “The cases of Hungarian nouns”, Acta linguistica Academiae Scientiarum 

Hungaricae, 37 (1-4), pp. 93-101. 

http://cavour.cilea.it/SebinaOpac/Opac?action=search&thNomeDocumento=UTO0576936T
http://cavour.cilea.it/SebinaOpac/Opac?action=search&thNomeDocumento=UTO0576936T
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e) Le seguenti pagine da altri manuali: 

Da R.M.W. Dixon (1994), Ergativity, Cambridge, Cambridge University Press: 

- cap. 2, §2.3 “Semantically based marking”, limitatamente alle pp. 28-33. 

- cap. 3, § 3.4.3 “Marked nominative”, pp. 63-67. 

- cap. 4 “Types of split system”, dall’inizio fino al § 4.3 incluso (pp. 70-101), ma esclusi diversi 

passi ed esempi cancellati esplicitamente; 

-cap. 7, § 7.1 “Accusative to ergative” (con parti escluse), pp. 189-192. 

- cap. 8, §1, “The discourse basis”, pp. 207-213. 

Da B. J. Blake (2001), Case, 2a ed., Cambridge, Cambridge University Press: 

- il § 5.8, “Inflectional case hierarchy”, pp. 155-160. 

Da G. Corbett (2012), Features, Cambridge, Cambridge University Press, il paragrafo 5.5 sui 

sistemi di caso, con la descrizione del paradigma dell’archi (pp. 129-134). 

Da R. L. Trask (1997), The History of Basque, London, Routledge, un breve sketch del sintagma 

nominale in basco (pp. 89-96 e 100-102). 

Inoltre, tre pagine sull’ergativo in ittita, tratte da H. A. Hoffner e H. C. Melchert (2008), A 

Grammar of the Hittite Language e da P. Goedegeburre (2013), “Split ergativity in Hittite”.  

 

f) le seguenti carte del WALS (reperibili in rete al sito wals.info), insieme ai relativi testi di 

accompagnamento: 

24 Locus of marking in possessive noun phrases Nichols & Bickel 

49  Number of cases     Iggesen 

51  Position of case affixes    Dryer 

98-99 Alignment of case marking    Comrie 

105 Ditransitive constructions: the verb 'give'   Haspelmath. 
 

 

http://wals.info/chapter/105
http://wals.info/author#haspelmathm

